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Mapy obsazenosti fytochorionů

K zobrazení rozšíření rostlin je použita mapa fytochorionů (fytochorion je termín sdružující
fytogeografický okres a podokres) převzatá z Regionálně fytogeografického členění ČR (Skalický
in Hejný & Slavík 1988). Pokud byl taxon alespoň jednou v daném fytochorionu zaznamenán, je
tento fytochorion vybarven. Jsou rozlišeny tři kategorie: původní výskyt ( ), adventivní
výskyt ( ) a charakter výskytu neznámý ( ). Toto rozlišení nebylo provedeno u orchi-
dejí a zástupců oddělení kapradiny (Polypodiophyta), u kterých je častý druhotný výskyt vzniklý
díky snadnému šíření diaspor a možnosti uchycení na antropogenních stanovištích. Pouze u
vybraných taxonů je znázorněno aktuální (od roku 2000) rozšíření ( ) versus historický
výskyt ( ). U fytogeografických okresů členěných na podokresy byly mapovány výskyty v
jednotlivých podokresech. Pokud byl výskyt rostliny v literárním zdroji vztažen pouze obecně k
celému fytogeografickému okresu, který se dále člení v podokresy, pak tento údaj není v mapě
zobrazen. Fytochoriony Střední Povltaví a Táborsko-vlašimská pahorkatina, které zasahují do
území jižní části Čech dvěma částmi, a Boubínsko-stožecká hornatina, který má dvě disjunktní
části, jsou mapovány jako jeden celek, tj. k obsazení obou částí stačil výskyt v části jedné.
Záznamy z různých důvodů pochybné či nejisté (determinační omyly a nejistoty) nejsou v
mapách zobrazeny stejně jako údaje o výsadbách. Mapy nebyly vytvořeny pro taxony kategorie
D1, pro vybrané taxony v kategorii D2 a pro několik rostlin s nejasným charakterem výskytu
(např. Polemonium caeruleum a Spiraea salicifolia).
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